
II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

UREDBA SVETA (EU) št. 1290/2014 

z dne 4. decembra 2014 

o spremembi Uredbe (EU) št. 833/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča 
destabilizacijo razmer v Ukrajini in spremembi Uredbe (EU) št. 960/2014, ki spreminja Uredbo 

(EU) št. 833/2014 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 215 Pogodbe, 

ob upoštevanju Sklepa Sveta 2014/872/SZVP z dne 4. decembra 2014 o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP o omeje­
valnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini, in Sklepa 2014/659/SZVP o spre­
membi Sklepa 2014/512/SZVP (1), 

ob upoštevanju skupnega predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko ter Evropske 
komisije, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Svet je 31. julija 2014 sprejel Uredbo (EU) št. 833/2014 (2) o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki 
povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini. 

(2)  Svet je 8. septembra 2014 sprejel Uredbo (EU) št. 960/2014 (3) o spremembi Uredbe (EU) št. 833/2014. 

(3)  Svet je 4. decembra 2014 sprejel Sklep 2014/872/SZVP. 

(4)  Ti ukrepi spadajo na področje uporabe Pogodbe, zato je zlasti zaradi zagotovitve njihove enotne uporabe v vseh 
državah članicah potrebno regulativno ukrepanje na ravni Unije po sprejetju Sklepa 2014/872/SZVP. 

(5)  Uredbi (EU) št. 833/2014 in (EU) št. 960/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti – 

SPREJEL NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Uredba (EU) št. 833/2014 se spremeni: 

(1)  drugi pododstavek člena 2(2) se nadomesti z naslednjim: 

„Pristojni organi pa lahko izdajo dovoljenje, če je izvoz povezan z izpolnitvijo obveznosti, ki izhajajo iz pogodbe, 
sklenjene pred 1. avgustom 2014, ali pomožnih pogodb, potrebnih za izvrševanje takšne pogodbe.“; 
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(1) Glej stran 59 tega Uradnega lista. 
(2) Uredba Sveta (EU) št. 833/2014 z dne 31. julija 2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v 

Ukrajini (UL L 229, 31.7.2014, Str. 1). 
(3) Uredba Sveta (EU) št. 960/2014 z dne 8. septembra 2014 o spremembi Uredbe (EU) št. 833/2014 o omejevalnih ukrepih zaradi delo­

vanja Rusije, ki povzroča destabilizacijo razmer v Ukrajini (UL L 271, 12.9.2014, Str. 3). 



(2)  odstavek 3 člena 2a se nadomesti z naslednjim: 

„3. Prepovedi iz odstavkov 1 in 2 ne posegajo v izvrševanje pogodb, sklenjenih pred 12. septembrom 2014, ali 
pomožnih pogodb, potrebnih za izvrševanje takih pogodb, in v zagotavljanje pomoči, potrebne za vzdrževanje in 
varnost obstoječih zmogljivosti v okviru EU.“; 

(3)  odstavki 1 do 5 člena 3 se nadomestijo z naslednjim: 

„1. Za neposredno ali posredno prodajo, dobavo, prenos ali izvoz blaga iz Priloge II, ne glede na to, ali izvira iz 
Unije ali ne, kateri koli fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko 
cono ali epikontinentalnim pasom, ali v kateri koli drugi državi, če je navedeno blago namenjeno za uporabo v 
Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono ali epikontinentalnim pasom, je treba pridobiti predhodno dovo­
ljenje. 

2. Vsa dovoljenja za prodajo, dobavo, prenos ali izvoz, ki so potrebna v skladu s tem členom, izdajo pristojni 
organi države članice, v kateri ima izvoznik sedež, in so skladna s podrobnimi pravili iz člena 11 Uredbe (ES) 
št. 428/2009. Dovoljenja veljajo po vsej Uniji. 

3. V Prilogi II je navedeno določeno blago, primerno za naslednje kategorije projektov iskanja in pridobivanja v 
Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom: 

(a)  iskanje in pridobivanje nafte v vodah, na globinah več kot 150 metrov; 

(b)  iskanje in pridobivanje nafte na odprtem morju severno od polarnega kroga ali 

(c) projekti, ki imajo potencial, da bi se nafto pridobivalo iz virov, ki se nahajajo v formacijah skrilavca, s hidra­
vličnim lomljenjem; ne uporablja se za iskanje in pridobivanje preko formacij skrilavca z namenom določitve re­
zervoarjev, ki se ne nahajajo v slojih skrilavca in črpanja iz teh rezervoarjev. 

4. Izvozniki pristojnim organom predložijo vse ustrezne informacije, ki se zahtevajo v zvezi z njihovo vlogo za 
izdajo izvoznega dovoljenja. 

5. Pristojni organi ne izdajo nobenega dovoljenja za nobeno prodajo, dobavo, prenos ali izvoz blaga iz Priloge II, 
če lahko utemeljeno sklepajo, da so prodaja, dobava, prenos ali izvoz predmetov namenjeni za katero koli kategorijo 
projektov iskanja in pridobivanja iz odstavka 3. 

Pristojni organi pa lahko izdajo dovoljenje, če je prodaja, dobava, prenos ali izvoz povezan z izpolnitvijo obveznosti, 
ki izhajajo iz pogodbe, sklenjene pred 1. avgustom 2014, ali pomožnih pogodb, potrebnih za izvrševanje takih 
pogodb. 

Pristojni organi lahko izdajo dovoljenje tudi, če je prodaja, dobava, prenos ali izvoz blaga potreben za nujno prepre­
čitev ali ublažitev dogodka, ki bi lahko imel resen in obsežen vpliv na človekovo zdravje in varnost ali na okolje. V 
ustrezno utemeljenih nujnih primerih se lahko prodaja, dobava, prenos ali izvoz opravi brez predhodnega dovoljenja, 
če izvoznik v petih delovnih dneh od prodaje, dobave, prenosa ali izvoza o tem obvesti pristojni organ, pri čemer 
podrobno ustrezno pojasni prodajo, dobavo, prenos ali izvoz brez predhodnega dovoljenja.“; 

(4)  odstavki 1, 2 in 3 člena 3a se nadomestijo z naslednjim: 

„1. Prepovedano je neposredno ali posredno zagotavljanje spremnih storitev, ki so potrebne za naslednje katego­
rije projektov iskanja in pridobivanja v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim 
pasom: 

(a)  iskanje in pridobivanje nafte v vodah, na globinah več kot 150 metrov; 
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(b)  iskanje in pridobivanje nafte na odprtem morju severno od polarnega kroga ali 

(c) projekti, ki imajo potencial, da bi se nafto pridobivalo iz virov, ki se nahajajo v formacijah skrilavca, s hidra­
vličnim lomljenjem; ne uporablja se za iskanje in pridobivanje preko formacij skrilavca z namenom določitve re­
zervoarjev, ki se ne nahajajo v slojih skrilavca in črpanja iz teh rezervoarjev.. 

V tem odstavku spremne storitve pomenijo: 

(i)  vrtanje, 

(ii)  preskušanje vrtin, 

(iii)  storitve popisovanja in zaključne storitve, 

(iv)  dobava posebnih plavajočih konstrukcij. 

2. Prepovedi iz odstavka 1 ne posegajo v izvrševanje obveznosti, ki izhajajo iz pogodb ali dogovorov, sklenjenih 
pred 12. septembrom 2014, ali pomožnih pogodb, potrebnih za izvrševanje takšne pogodbe. 

3. Prepovedi iz odstavka 1 se ne uporabljajo, kadar so zadevne storitve potrebne za nujno preprečitev ali ublažitev 
dogodka, ki bi lahko imel resen in obsežen vpliv na človekovo zdravje in varnost ali na okolje. 

Ponudnik storitev v petih delovnih dneh obvesti pristojni organ o kakršni koli dejavnosti, izvedeni na podlagi tega 
odstavka, pri čemer podrobno ustrezno pojasni prodajo, dobavo, prenos ali izvoz.“; 

(5)  odstavka 2 in 3 člena 4 se nadomestita z naslednjim: 

„2. Prepovedi iz odstavka 1 ne posegajo v izvrševanje pogodb, sklenjenih pred 1. avgustom 2014, ali pomožnih 
pogodb, potrebnih za izvrševanje takih pogodb, in v zagotavljanje pomoči, potrebne za vzdrževanje in varnost 
obstoječih zmogljivosti v okviru EU. 

3. Dovoljenje zadevnega pristojnega organa je potrebno za zagotavljanje: 

(a) tehnične pomoči ali posredniških storitev v zvezi z blagom iz Priloge II, ter za neposredno ali posredno zagotav­
ljanje, proizvodnjo, vzdrževanje in uporabo tega blaga kateri koli fizični ali pravni osebi, subjektu ali organu v 
Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, ali, če taka pomoč zadeva blago 
za uporabo v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, kateri koli osebi, 
subjektu ali organu v kateri koli drugi državi; 

(b)  financiranja ali finančne pomoči v zvezi z blagom iz Priloge II, vključno zlasti z nepovratnimi sredstvi, posojili 
in zavarovanjem kreditnih izvoznih poslov, za kakršno koli prodajo, dobavo, prenos ali izvoz tega blaga ali za 
kakršno koli neposredno ali posredno zagotavljanje s tem povezane tehnične pomoči kateri koli fizični ali pravni 
osebi, subjektu ali organu v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikontinentalnim pasom, ali, 
če navedena pomoč zadeva blago za uporabo v Rusiji, vključno z njeno izključno ekonomsko cono in epikonti­
nentalnim pasom, kateri koli osebi, subjektu ali organu v kateri koli drugi državi. 

V ustrezno utemeljenih nujnih primerih iz člena 3(5), se lahko storitve iz tega odstavka zagotavljajo brez predhod­
nega soglasja, pod pogojem, da ponudnik storitev v petih delovnih dneh po opravljeni storitvi obvesti pristojni 
organ.“; 

(6)  odstavek 3 člena 5 se nadomesti z naslednjim: 

„3. Prepovedano je neposredno ali posredno vzpostavljanje ali sodelovanje v kakršni koli ureditvi za dajanje novih 
posojil ali kreditov, katerih zapadlost je daljša od 30 dni, kateri koli pravni osebi, subjektu ali organu iz odstavka 1 
ali 2 po 12. septembru 2014. 
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Prepoved se ne uporablja za: 

(a)  posojila ali kredite, ki imajo poseben in dokumentiran namen zagotavljati financiranje za uvoz ali izvoz blaga, ki 
ni prepovedan, in nefinančne storitve med Unijo in katero koli tretjo državo, vključno z izdatki za blago in 
storitve iz druge tretje države, ki so potrebni za izvrševanje izvozne ali uvozne pogodbe, ali 

(b)  posojila, ki imajo poseben in dokumentiran namen zagotavljati nujna sredstva za doseganje meril solventnosti in 
likvidnosti za pravne osebe s sedežem v Uniji, ki so v več kot 50-odstotni lasti subjekta iz Priloge III.“; 

(7)  v členu 5 se doda naslednji odstavek: 

„4. Prepoved iz odstavka 3 se ne uporablja za črpanje ali izplačila, ki se izvajajo v skladu s pogodbo, sklenjeno 
pred 12. septembrom 2014, če so izpolnjeni naslednji pogoji: 

(a)  vsi pogoji takega črpanja ali izplačil: 

(i)  so bili dogovorjeni pred 12. septembrom 2014 in 

(ii)  na ta dan ali po njem niso bili spremenjeni ter 

(b)  je bil pred 12. septembrom 2014 določen pogodbeni datum zapadlosti za povračila v celoti za vsa razpoložljiva 
sredstva in za prenehanje pogodbenih zavez, pravic in obveznosti. 

Pogoji za črpanje in izplačila iz točke (a) vključujejo določbe v zvezi s trajanjem povračila sredstev za vsako črpanje 
ali izplačilo, uporabljeno obrestno mero ali metodo izračuna obrestne mere ter najvišji znesek.“; 

(8)  Priloga II se spremeni: 

(a)  v naslovu se besedilo „Seznam tehnologij iz člena 3“ nadomesti z besedilom „Seznam blaga iz člena 3“; 

(b) vnosi za oznake KN 8413 50, 8413 60, ex 8431 39 00, ex 8431 43 00, ex 8431 49 se nadomestijo z nasled­
njimi: 

„ex 8413 50 Tlačne črpalke z izmeničnim gibanjem za tekočine na motorni pogon z maksimalnim 
pretokom, večjim od 18 m3/uro, in maksimalnim izhodnim tlakom, večjim od 40 barov, 
posebej zasnovane za vbrizgavanje vrtalnih tekočin in/ali cementa v naftne vrtine. 

ex 8413 60 Tlačne črpalke z rotacijskim gibanjem za tekočine na motorni pogon z maksimalnim 
pretokom, večjim od 18 m3/uro, in maksimalnim izhodnim tlakom, večjim od 40 barov, 
posebej zasnovane za vbrizgavanje vrtalnih tekočin in/ali cementa v naftne vrtine. 

ex 8431 39 00 Deli, primerni za uporabo izključno ali primarno s stroji za naftna polja iz tarifne 
številke 8428 

ex 8431 43 00 Deli, primerni za uporabo izključno ali primarno s stroji za naftna polja iz tarifnih 
podštevilk 8430 41 ali 8430 49 

ex 8431 49 Deli, primerni za uporabo izključno ali primarno s stroji za naftna polja iz tarifnih 
številk 8426, 8429 in 8430“.  

(9)  Priloga IV se nadomesti s Prilogo k tej uredbi. 
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Člen 2 

Uvodna izjava 6 Uredbe (EU) št. 960/2014 se nadomesti: 

„(6)  Za izvajanje pritiska na rusko vlado je ustrezno uvesti tudi nadaljnje omejitve dostopa do kapitalskih trgov za 
določene finančne institucije, razen institucij mednarodnega značaja, ki imajo sedež v Rusiji in so bile usta­
novljene z medvladnimi sporazumi, sklenjenimi z Rusijo kot eno od delničarjev, omejitve za pravne osebe, 
subjekte ali organe s sedežem v Rusiji v obrambnem sektorju, razen tistih, ki večinoma delujejo na področju 
vesoljske industrije in industrije za uporabo jedrske energije, ter omejitve za pravne osebe, subjekte ali organe 
s sedežem v Rusiji, katerih glavne dejavnosti so povezane s prodajo ali prevozom surove nafte ali naftnih deri­
vatov. Te omejitve ne zadevajo finančnih storitev, ki niso navedene v členu 5 Uredbe (EU) št. 833/2014, kot 
so depozitne storitve, plačilne storitve, zavarovalne storitve, posojila od institucij iz člena 5(1) in (2) navedene 
uredbe in izvedeni instrumenti, ki se uporabljajo za obvladovanje tveganj na energetskem trgu.“ 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati na dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 4. decembra 2014 

Za Svet 

Predsednik 
S. GOZI   

PRILOGA 

„PRILOGA IV 

Seznam fizičnih ali pravnih oseb, subjektov ali organov iz člena 2a 

JSC Sirius 

OJSC Stankoinstrument 

OAO JSC Chemcomposite 

JSC Kalashnikov 

JSC Tula Arms Plant 

NPK Technologii Maschinostrojenija 

OAO Wysokototschnye Kompleksi 

OAO Almaz Antey 

OAO NPO Bazalt“  
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